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Technology Authorization Contract
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National Taipei University (hereinafter referred to as
Party A)
*EHT L
Signed by:
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oooo Company (hereinafter referred to
as Party B)
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Due to the long-term research related to oo conducted by Professor oo of the Department of
oo hired by Party A, technology results have already been produced. In order to implement
the technology and benefit domestic industries, Party B is hereby authorized to implement the
technology in the authorized area of this contract. Both parties agree, based on the good faith
principle, on the following terms for mutual compliance:
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Article 1: Technology sources
A P Sz 008 OO%#E B it FOOMA T 27
TR AFEMARET T
This technology is the research result of Professor oo of the Department of co
hired by Party A for long-term research related to co, and the intellectual

property rights belong to Party A.
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Article 2: Technology authorization method
[t% B
o Non-exclusive authorization
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I.  Technology name: “ocooo Technology” (hereinafter referred to as “the

Authorized Technology™).
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[l.  Technology content: As shown in Annex 1.
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I1l. Authorization scope: Agree to Party B’s use, implementation,
modification, and reproduction of the Authorized Technology, and agree to
Party B’s sale, use, or implementation of all or part of the products
manufactured or assembled using the Authorized Technology.
S REUEE N EC IO RIER Y F3 B
IV. Authorization method: Non-exclusive authorization for a total of o years
from the signing date.
CREERE Y EAR .
V. Authorized area: Republic of China (Taiwan).
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o Exclusive authorization: Party A authorizes Party B to use the research results
mentioned in Article 1, with the following authorization conditions:
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I. Technology name: “cooco Technology” (hereinafter referred to as “the

Authorized Technology”).
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l. Technology content: As shown in Annex 1.
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1. Authorization scope: Agree to Party B’s use, implementation,

modification, and reproduction of the Authorized Technology, and agree

to Party B’s sale, use, or implementation of all or part of the products

manufactured or assembled using the Authorized Technology.
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IV.  Authorization method: Exclusive authorization for a total of o years from
the signing date.
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V.  Authorized area: Republic of China (Taiwan).
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Article 3: Technology authorization and implementation
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I. Data delivery: Party A shall deliver the Authorized Technology data to Party B
within o months after this contract comes into effect, and Party B shall
complete the acceptance inspection within © months. When delivering the
data, Party A shall inform Party B of the use of the intellectual property
rights of others that it knows of.
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Il. Product launch period: After this contract comes into effect and Party B
has fully obtained the technology data delivered by Party A, Party B shall
complete the launch of the products manufactured by applying the
content of the Authorized Technology within o years. If, due to special
reasons, the production of finished products needs to be postponed or the
development plan needs to be stopped, a written notice shall be given to
Party A three months before the expiration of the contract period. This
contract may only be extended with the consent of Party A.
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Article 4: Obligations and responsibilities
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I. Information provision: Party A shall deliver the technology data to Party B
within o days after signing this contract, and provide Party B with the
technology documentation within o days after delivering the technology
data to Party B. If Party B requests Party A to provide consulting services or
personnel training for the technology, Party B shall pay Party A a
technology service fee. The time, location, fee, and method of the consulting
services shall be separately agreed upon by both parties.
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Il. Confidentiality responsibility: Both parties shall treat the unpublished
information related to the Authorized Technology as confidential. Party
B shall exercise a duty of care toward the technology data and other
related materials known or held as a result of this contract, and may not
arbitrarily disclose or deliver them to any third party (including affiliated
enterprises) or allow them access. Party B may only disclose or deliver
the technology data to its internal development and design personnel for
use. If it is necessary to disclose or deliver it to other personnel outside
Party B’s company, or to a third party outside of the parties to this
contract, the written consent of Party A shall be obtained in advance. If
the affiliated enterprises, distributors, agents, outsourcing manufacturers
of Party B, as well as their employees, representatives, agents, or other
persons who accept the technology data disclosed or delivered by Party
A arbitrarily disclose or deliver technology data to any third party or
make them aware of the technology data, it shall be deemed as Party B’s
breach of contract. Even if this contract is terminated or discontinued,
Party B shall also bear the confidentiality responsibility of this article. If

there is a violation, Party B shall compensate Party A for losses.
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Article 5: Authorization fee and payment method
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I. Authorization fee: A total of NT$oo. The remittance fee shall be borne by
Party B, and the relevant taxes shall be handled by both parties in
accordance with the tax laws at that time. Party B shall pay the

authorization fee in three stages after the contract takes effect.
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The first stage of NT$oo shall be paid in full within fifteen days after
the contract takes effect.
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The second stage of NT$oo shall be paid in full within fifteen days
after Party A delivers the technology data and related documents

without any errors.
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The third stage of NT$oo shall be paid in full within fifteen days after
passing the acceptance inspection agreed upon by both parties by

Party B.
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Il. Payment method: Party B shall pay Party A in cash or by sight draft

within the period specified in the first paragraph of this article (extended

in case of holidays) after this contract comes into effect.
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Article 6: Ownership and infringement liability of intellectual property rights
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I. The intellectual property rights owned by both parties before the signing of this
contract belong to each party.
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Il.  The technology data and know-how of the Authorized Technology are
owned by Party A. Party A may sign a technology authorization contract
with a third party.
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I11.  The research results and patent application rights, patent rights,
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copyrights, or other related intellectual property rights produced by
this contract belong to Party A (NTPU). After Party B (the
manufacturer) pays the contract fees in accordance with the
provisions of this contract, Party A (NTPU) agrees to transfer the
aforementioned rights to Party B (the manufacturer) [This clause is

only used in conjunction with exclusive authorization]
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IV. All rights and obligations of Party B in this contract may not be

transferred or delegated to any third party without the written consent of
Party A. In case of violation by Party B, Party A may terminate this

contract without notice and request compensation for losses.
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V. If Party B intends to establish a derivative company in the future to be
responsible for the development of the Authorized Technology, it must
notify Party A in writing thirty days in advance. After Party A agrees to
handle it through re-authorization or signing a separate contract, Party B
may transfer the technology data to the derivative company for use.
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VI.  When Party B utilizes the technology authorized by this contract to
manufacture products for sale, if there is any patent infringement that
results in third-party requests or lawsuits, Party B shall promptly notify
Party A and make every effort to carry out necessary defense procedures
to ensure relevant rights and interests.
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VIIL.  If there is any infringement of patent rights in this contract, Party B shall
immediately notify Party A to ensure the common rights and interests of
both parties.
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VIII. If Party B modifies the Authorized Technology and generates technology
that is not already owned by Party A or has intellectual property rights,

the intellectual property belongs to Party B.
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Article 7: No guarantee provision
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I. The Authorized Technology is delivered to Party B in the technology state
completed by Party A at the time of contract signing. Party A guarantees
that the Authorized Technology is self-developed, without any plagiarism or
imitation, and makes every effort to assist Party B in using the Authorized
Technology on its own, but does not guarantee the patentability,
commonality, or commodification of the Authorized Technology.
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Il. The non-public part of all technology data obtained by Party B under this
contract shall be treated as confidential and protected by Party B in the

form of business secrets.
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I1l.  Party B shall be responsible for any infringement or damage caused by
the implementation of the Authorized Technology, or for any losses
incurred by Party B. However, Party A will do its best to assist Party B in
handling the situation.
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IV.  The signing of this contract may not be interpreted as Party A’s guarantee

or declaration that the use of the Authorized Technology will not infringe

on the intellectual property of any third party.
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Article 8: Restrictions on use
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I. Without the prior written consent of Party A, Party B may not use the same or
a similar name, emblem, emblem, trademark, or other symbols of Party A
and its affiliated units during commercial promotion (such as advertising,
product/investment instructions, etc.).
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. Party B promises to comply with the relevant regulations on strategic

high-tech product export control of the Republic of China (Taiwan) when

exporting this product.
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1. Party B shall be responsible for requiring its employees, its affiliated
enterprises, distributors, agents, outsourcing manufacturers, or other
affiliated manufacturers, as well as employees of such manufacturers, to
comply with this contract. If there is any violation, it shall be deemed

that Party B has violated this contract.
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Article 9: Handling of breach of contract
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I. If Party B fails to pay the authorization fee within the deadline stipulated in
Article 5 of this contract, Party B shall pay an additional penalty of 2/10,000
of the total amount for each day of delay. If the payment remains unpaid for

more than one month, Party A may terminate this contract.
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Il. If Party B violates Article 4, Paragraph 2, and Article 6, Paragraph 3 of
this contract, in addition to paying a punitive penalty of NT$500,000 to
Party A, all benefits arising from the breach shall belong to Party A. If
Party B violates other terms of this contract, Party A may terminate this
contract without notice and request compensation for losses.
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I1l.  If the technology data and related documents provided by Party A fail to
meet the acceptance inspection standards agreed upon by both parties,
Party B may terminate this contract and request Party A to refund all paid
fees to Party B.
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IV.  When Party A terminates or discontinues the contract in accordance with
this contract or legal provisions, it is not necessary to return the rights

and other fees collected under this contract.
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Article 10: Contract period
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This contract shall be valid for three years from the date of signing by both
parties. Within three months prior to the expiration of this period, Party B may
obtain written consent from Party A to extend the authorization period. Each
extension of the authorization period shall be for o years, and the conditions
for extending the authorization shall be discussed separately. However, if Party
B completes the application of the Authorized Technology content in the
products manufactured within the three-year contract period, Party B may
continue to use the Authorized Technology within the scope of the products.
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Article 11: Handling of Contract Termination
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After the termination, cancellation, or expiration of this contract, Party B shall
immediately cease exercising its rights to the Authorized Technology, and shall
immediately return the data, photocopies, and manuscripts of the Authorized
Technology to Party A. However, for products manufactured using the
Authorized Technology before the termination or cancellation of this contract,
Party B shall notify Party A in writing of the quantity of its inventory, and after

confirmation by Party A, may continue to sell the products.
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Article 12: Contract Amendment
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I. This contract may be modified or supplemented in writing with the consent of
both parties, and the written form signed by both parties shall be attached to
this contract as a part of it and replace the original provisions that have been
modified or supplemented.
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. Matters not specified in this contract shall be handled in accordance with
the relevant provisions of the Civil Code.
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Article 13: Agreed Jurisdiction
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I. This contract shall be interpreted and regulated in accordance with the laws of
the Republic of China (Taiwan); both parties agree to resolve any doubts
or disputes arising from or in connection with this contract in good faith.
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. If there are any disputes or disputes arising from this contract, with the
consent of Party A, they may be submitted for arbitration and resolved in
accordance with the Arbitration Law of the Republic of China (Taiwan).
When a lawsuit is involved, both parties agree that the Bangiao District
Court of Taiwan shall have jurisdiction as the court of first instance.
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Article 14: Contact Information
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I. Any notice or requirement related to this contract shall be delivered in writing
to the following premises and personnel (hereinafter referred to as the

“Contact Person™). If delivered to the Contact Person, it shall be deemed

to have been delivered to the party:
BABR AL R
Name of Party A’s contact person: Pei-Chun Lin
WAL T e R
Job title: Team Member
T 3% 1 (02)26748189 ~ 15 66161
Tel: (02) 26748189 ext. 66161
B 2 :(02)86718012
Fax: (02) 86718012
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Address: Planning and Administration Section, ORD,
National Taipei University, No. 151, Daxue Rd.,

Sanxia Dist., New Taipei City
E-Mail : dapei@gm.ntpu.edu.tw
z 3 E R AT
Name of Party B’s contact person:
e
Job title:

2L e
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Phone:
B E
Fax:

B ouk o
Address:
E-Mail :

Email :
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Il. When there is any change in the Contact Person or contact information of
either party, such party shall notify the other party in writing and inform
the other party of the updated content.
FLIF:ENFE
Article 15: Number of contract copies
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This contract is made in two originals and two duplicates, with each party

holding one original and one duplicate.
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Signed by:

BN LR S (4 5 i2)

Party A: National Taipei University (school seal)

CERE RS 4 (
Representative: Cheng-Chia Li (signature and seal)

BAE R

Job title: President
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Address: No. 151, Daxue Rd., Sanxia Dist., New Taipei City
Su- smEe 1 10617383

Uniform invoice number: 10617383

z % 1 O0000=7 (78 R)
Party B: Company (company seal)
CER (%%)

Representative: (signature and seal)
#oH

Job title:

B ohk

Address:

NP K- MEE

Company uniform invoice number:
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YYYY/MM/DD
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